Chapter-I11
Koch Rabha Morphology

3.1 Morphology: The Morphology of Koch Rabha can be classified as per given

in the following chart,

Koch Rabha Morphology

Nominal Group Verbal Group
Primary Secondary Primary Secondary
Noun Numbers Verb Tense
Pronoun Gender Adjective
Case Adverb
Numerals

Kinship terms
Classifier

(Chart 3.1: The Chart of Koch Rabha morphology)



3.2 Nominal groups

According to the chart above, the nominal group of morphology can be
divided into two heads; primary nominal group and secondary nominal group. The
primary nominal groups are noun and pronoun and the secondary nominal groups are

number, gender, case, numerals, kinship terms, classifiers.
3.2.1 Noun

In the Koch Rabha language, Nouns can be identified by their role as either
subjects or objects in grammatical formulations. They are identified morphologically
by adding morphemes for case, gender, and number. The noun roots in Koch Rabha

language can be classified in the syllabic structure as given below-
a) Monosyllabic noun roots

VC, og (stomach)

om (bosom)

ul (cotton)

on (rice powder)
CV, sa(tea)

na (fish)

zi (dung)

la (take)

sa (eat)

si (blood)

ba (bamboo)

ha (soil/ground)
CVC, sun (hearth)

lam (road)

rot” (boil)



p"at" (vomit)
K'wyr (hide)
hem (drum)
mik" (man)
bory (cricket)
CVV, nui (mother-in-law)

dai (punish)
hai (bind)
p"ai (carry)
mai (rice)
k'wi (dog)
t"wu (hen)
tPwi (fruit)

b) Disyllabic noun roots

V.CV, e.tha (silk worm)
a.ja (elder sister)
w.ji (cat)
V.CVC, u.sug (tortoise)
CV.CV,  ma.sa (tiger)

di.p"u (snack)
gu.gu (dove)
dur.k"u (moor hen)
na.no (breast)

dw.bu (bedbung)



CV.CVC,

CV.CVV,

CVvV.Ccv,

CVV.CVV,

CVV.CVC,

CVC.CVC,

se.sa (hare)

na.sor (ear)

ne.bol (wasp)

hu.rag (voice)

he.hen (crab)
thur.pak” (butterfly)
si.lun (cockroach)
kMa.rat" (squirrel)
zw.muui (tail)
lur.t"wi (banana)
t"w. lugi (tongue)
t"w.juri (fathers’ elder brother)
bur.twri (fathers” younger brother)
si.ruru (starling)
thwu.chi (egg)

mui.ji (rotten)
muwu.zi (cow dung)
lai.lai (easy)

nai.nai (to go)
p"ai.p"ai (to carry)
thuru.len (eagle)
sos.mar (ant)
p'wn.k"ar (medicine)

hem.ram (a kind of ant)



pwr.sin (broom)
sam.p"an (grass)
han.sen (sand)

CVC.CCVV, sen.kMrai (millipede)

¢) Tri-syllabic noun roots

CV.CV.CV  sw.lupyi (sieve)
pMu.nu.ni (sky)
tw.nurni (show)

CV.CV.CVC sa.mi.sik" (daughter)
p"a.go.ron (shoulder)
t'w.sur.mug (heel)

CV.CV.CVV pTa.ga.dau (armpit)
no.no.dui (card)

CVV.CV.  thwi.p"u.mur (small fruit)
thwu.mi.sal (young hen)

CV.CVC.CVV  thw.mul.t"wi (papaya)
bo.sor.t"wi (mango)
si.p"ir.t"wi (guava) etc.
3.2.1.1 Formation of Noun

The headings that follow can be used to study the Koch Rabha language's
noun formation structure:
1) By Affixation
2) By Compounding and



3.2.1.1.1 By Affixation

The Koch Rabha language has many different affixes that are used for
generating new noun terms. These affixes can be discussed under the two categories,

this are.

1) Noun formation by prefix

2) Noun formation by suffix
3.2.1.1.1.1 Noun formation by Prefix

Some prefixes that are applied to the noun and verb roots to generate new
noun terms are found in the Koch Rabha language. The prefixes of the Koch Rabha
language are {ni-}, {si-}, {t"w-} etc. Below are some examples of how these prefixes
are used: {ni-}: In the Koch Rabha language, this prefix is combined with the noun

and adjective roots to create a new noun term.

The functions of this prefix are class changing in Koch Rabha language. For

examples:
n. nisun (bee) < ni- + n. suy (heart)
n. nip"ilwu (elephant) < ni- + adj. philwu (long)

{si-}: Additionally, it is a prefix in the Koch Rabha language that is joined to verb

roots to create new noun terms.

It also a class changing prefix of the Koch Rabha. For examples:
n. siluy (cockroach) <si- + v. luy (to sing)
n. sigruy (snail) < si- + v. grun (sound)

{t"wi-}: In the Koch Rabha language, new noun words are formed with this prefix. It
is attached to the verb roots to create new nouns. The main function of this prefix is

class changing. For examples:
n. twphak" (butterfly) < thw- + v. p"ak” (burn)

n. t"whui (tongue) < thw- + v. lui (to go)



3.2.1.1.1.2 Noun formation by Suffix

In Koch Rabha language, some of noun may be created by adding suffixes with the
root words. These Suffixes are, {-lwu}, {-si}, {-sa} etc. The following are some

examples:

{-luu}: In the Koch Rabha language, this suffix is employed or joined to the noun

roots to create a new noun word. It is also a class changing suffix. For example:
n. zilwu (chili) < n. zi (stool) + -luu (SUF)

{-si}: In the Koch Rabha language, this suffix is combined with the noun and verb
roots to create a new noun term. It is a class maintaining and class changing suffix of

the Koch Rabha. For examples:
n. busi (axe) < v. bw (to full) + -si (SUF)
n. k"ruaumusi (poem) < n. k"ruumu (sentence) + -si (SUF)
n. bumsi (flute) < n. buy (five) + -si (SUF)

From the above examples, it is found that the first and last examples are class

changing and the middle one example is being found as class maintaining.

{-sa}: The suffix {-sa} is appended with the noun roots to form new noun words in

Koch Rabha language. For examples:
n. misik"sa (daughter) < n. misik” (woman) + -sa (SUF)
n. mik"sa (son) < n. mik" (man) + -sa (SUF)
From the above examples, it is found that the {-sa} is also a class maintaining
suffix of the Koch Rabha language.

3.2.1.1.2 By Compounding

The formation of noun through the compounding processes is a primary way
of Koch Rabha language. The noun formation by the compounding methods of the

Koch Rabha language can be found as given below.



a) Noun + Noun

By combining two noun roots can be formed a new noun word in Koch Rabha

language, as for examples:

1) ron-bot"ol
n. ron (ink) + n. bot"l (bottle)
n. inkpot (lit. ink bottle)

2) bag-k"an
n. bag (pig) + n. k"an (meat)
n. Pork (lit. pig meat)

3) thwu-kMont"a
n. thwu (bird) + n. k"ont"a (male)
n. Cock (lit. bird male)

b) Noun + Verb
It is also one kind of structure of noun formation of the Koch Rabha language.
Combining one noun and one verb roots can form a new noun word in Koch Rabha
language. For examples:

1) Kk'wi-sa
n. k"wi (dog) + v. sa (eat)
Puppy (lit. baby dog)

2) thwi-pwmur
n. twi (fruit) + v. p"wmur (to be ripe)
Plam (lit. a kind of fruit)

3) rap-su
n. ran (money) + v. su (to sting)

Culture

3.2.2 Pronoun

In Koch Rabha language, the pronoun is mainly classified in to five different types,

this are.

Personal Pronoun.
Demonstrative Pronoun.

Interrogative Pronoun.

> w0 pdp e

Reflexive Pronoun.



5. Indefinite Pronoun.
3.2.2.1Personal Pronoun

The table below is an explanation of Koch Rabha's personal pronouns

person singular plural
First an ‘I’ niy ‘We’

Second nuy ‘You’ nonon ‘You’ (PL)
Third u/o ‘He/She’ onon ‘They’

(Table 3.1: Personal pronoun through persons and number in Koch Rabha)

1) ap Bibari-o nuk"™-t"wna.
I Bibari-ACC see-PRES
| see Bibari.

2) nun  U-o nuk"-t"wna.
You her-ACC see-PRES
You see her.

3) u ebai  p wi-t"wna.

He here  come-PRES
He comes here.

4) nin  poraidamai  lwi-thwna.
We  school-LOC go-PRES
We go to school.

5) nonon K'uri-jo nuk"-t"wina.
You (PL) dog-GE see-PRES
You (PL) see the dog.

6) onon  pMwijuu.

They come-PRES

They are coming.

In Koch Rabha language the pronoun can be inflected for cases as given bellow in the
table.



Nominative Case, {-o}

Person Singular number Plural number
First an ‘I’ nin-o ‘we’

Second nuwn-o ‘you’ (pl.) nonon-o ‘you’ (pl.)
Third u-o ‘he/she’ onon-o ‘they’

(Table 3.2: Nominative case through person and number in Koch Rabha)

Accusative case, {-na}

Person Singular number Plural number
First an-na ‘to me’ nin-na ‘ours’
Second Nnwp-na ‘your’s’ nonon-na ‘yours’
Third u-na ‘his/her’ onon-na ‘their’

(Table 3.3: Accusative case through person and number in Koch Rabha)

Instrumental case, {-mujn}

Person Singular number Plural number
First an-muwn ‘by me’ nin-muwn ‘by us’

Second Nuwmn-muwn ‘by you’ nonon-mun ‘by you’ (pl.)
Third u-mun ‘by him/her’ onon-mun ‘by them’

(Table 3.4: Intsrumental case through person and number in Koch Rabha)

Dative case, {-ni}

Person Singular number Plural number
First an-ni ‘mine’ nin-ni ‘us’

Second Nwy-ni ‘to you’ nonon-ni ‘to you’ (pl.)
Third u-ni ‘to him/her’ onon-ni ‘by them’

(Table 3.5: Dative case through person and number in Koch Rabha)
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Ablative case, {-mun}

Person

Singular number

Plural number

First

an-mun ‘with me’

nin-muwn ‘with us’

Second

Nuy-mun ‘with you’

nonon-mun ‘with your’ (pl.)

Third

u-muwmn ‘with him/her’

onon-muin ‘with them’

(Table 3.6: Ablative case through person and number in Koch Rabha)

Genitive case, {-ni}

Plural number

Person Singular number

First w-ni ‘my’ nan-ni ‘our’
Second nwmn-ni ‘your’s’ nonon-ni ‘yous’ (pl.)
Third u-ni ‘to him/her’ onon-ni ‘to them’

(Table 3.7: Genitive case through person and number in Koch Rabha)

3.2.2.2 Demonstrative Pronoun

Koch Rabha demonstrative pronouns can be grouped according to criteria like

distal and proximity i»> ‘this’, uo ‘that’ as well as from the numbers can also be

classified in to two singular and plural as illustrated bellow.

Demonstrative Pronoun | Singular Plural
Proximate io ‘this’ io-do/i-do ‘this are’
Distal uo ‘that’ uo-do/u-do ‘that are’

(Table 3.8: Demonstrative pronoun through persons and number in Koch Rabha)

1) i go-sa noguo
DEM CLS-one house
This is a house.

2) w man-sa muwsu
DEM CLS-one cow
That is a cow.

3) I tMwi-sa bost™uwi
DEM CLS-one mango

This is a mango.
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4) uw plar-sa p"ul
DEM CLS-one flower
That is a flower.

3.2.2.3 Interrogative Pronoun

Pronouns that are used for questioning are known as Interrogative Pronouns.
Structurally interrogative pronoun in Koch Rabha can be classified in to two types;
‘basic’ and ‘derived’ interrogative pronoun on the basis of numbers it can be

classified in to two ‘singular’ and ‘plural’ as given bellow the table.

Interrogative Pronoun Singular Plural
Basic san ‘who’ san-san ‘who are’
Derived san-ni ‘whose’ sanni-sanni ‘whose are’

(Table 3.9: Interrogative pronoun through person and number in Koch Rabha)
3.2.2.3.1 Basic Interrogative Pronoun

The basic interrogative pronouns are the root of the derivative pronouns ‘saz’ (who),

‘bijuyn’ (where), ‘utun’ (‘what) etc. as for examples:

1) san p'wita ?
Who is coming ?
2) bijum luia?
Where is going ?
3) ut'upy niga

What is need ?
3.2.2.3.2 Derived Interrogative Pronoun

The derived interrogative pronouns are derived from the basic interrogative
pronouns- ‘say’ (who), ‘bijuym’ (wWhere), ‘utuy’ (what) by adding case-marker {-ni},

{-na}, {-a} and {-wn} to the same as described in the following examples:
1) sap-ni
san) ‘who” + {-ni} ‘LOC’

‘whom’
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2) san-na
san ‘who’ + {-na} ‘GEN’
‘whose’

3) bijun-a
bijun ‘what’ + {-a} ‘LOC’

‘where’

In Koch Rabha language it is interesting to note that some of the interrogative
pronoun in this language are derived from the basic ones by adding various

morphemes {somai} ‘time’, {-ni} and {-na} auxiliary.
4)  {-ni}
san ‘what’ +ni ‘AUX’
‘Which’
5) {somai}
at"anni ‘which’ + somai ‘time’
‘When’
6)  {na}
at"an ‘what’ +na ‘ADVLZ’
“Why’
3.2.2.4 Reflexive Pronoun

In Koch Rabha language the reflexive pronoun is expressed on the nouns i.e., by
suffixing {-jiyn} to the pronoun, with the exception of plural reflexive pronouns like

"ourselves,” "themselves,” and so on, as demonstrated by the examples as follow.

Reflexive Pronoun Singular Plural

agon ogom ogom-ron-jun

(Table 3.10: Reflexive pronoun through persons and number in Koch Rabha)



1) an ‘I’

2)

3)

4)

5)

an-jwn

I-Refl.

‘I myself’

nin ‘we’

nip  jwn
we ‘Refl.’
‘We ourselves’
nuy ‘You’
Nuun-jwn
you-Refl.
“You yourself’
u ‘He’

u jun

he ‘Refl.’
‘Himself’
onoy ‘They’
onoy  jugn
they ‘Refl.’

‘Theyselves’

3.2.2.5 Indefinite Pronoun

14

In Koch Rabha language the class of pronoun refers to unknown or an

unidentified person or thing. In this language, the following indefinite pronouns are

used.
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Indefinite Pronoun Singular Plural

sanba sanba (someone) sanba - sanba (someone)
wdwk" wdwk" (anybody) wdwk"- wdwk" (anybody)
sasanba sasanba (anybody) sasanba- sasangba (anybody)
sak"swn sak"'swn (nobody) -

(Table 3.11: Indefinite Pronoun)

3.2.3 Number
There are two types of numbers in the Koch Rabha language: singular and
plural. This language does not have dual numbers. The Koch Rabha language's

pluralisation processes fall under the following categories.

1) Pluralizing by using of plural suffixes. Pluralizing

2) Pluralizing by compounding and

3) Pluralizing by Reduplication
3.2.3.1Pluralizing by using of plural suffixes

In Koch Rabha language, the plural suffixes are added to the singular nouns,

pronouns and kinship terms to indicate the plural form. The Koch Rabha language has
two suffixes which indicate plural forms {-d>} and {-ron}. The use of these suffixes is
exemplified-
{-do}: It is a common plural suffix used in Koch Rabha language with all animate
humans and non-humans and inanimate things or objects. For examples:

a) Animate human

Singular Plural

marab (man) marab-do (men)

zwikhu (guest) zwikhu-do (guests)

sabeg (child) sabeg-do (children)
b) Animate non-human

Singular Plural

musu (bow) muisu-do (cows)

thuu (hen) thuiu-do (hens)

Khui (dog) Khuii-do (dogs)
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¢) Inanimate thins

Singular Plural

nogo (house) nogo-do (houses)
bisil (shirt) bisil-do (shirts)
phan (tree) phan-do (trees)

The plural suffix {-d»} is not seen with the pronoun and kinship terms in Koch
Rabha language.
{-ron}: The plural suffix (-ron} is used with the third person personal pronoun and
kinship terms to form pluralisation in Koch Rabha language, as for examples:

a) Personal Pronoun-

Singular Plural
9 (he/She) o-1o1) (they)

b) Kingship Terms-
Singular Plural
amai (mother) amai-ron (mothers)
ada (brother) ada-ron (brothers)
wthui (uncle) wthui- ron (uncles)

3.2.3.2 Pluralizing by Compounding

In Koch Rabha language the plural can also be formed by compounding. In
this language the compounding, numerals play an important role in representing
plurality. In this case the numerals are combined to common nouns to form the plural
numbers. This compounding method may be discussed under the two categories.

1) Plurality expressed by compounding nouns multitude and

2) Plurality signaled by numerals.
3.2.3.2.1 Plurality express by compounding nouns of multitude
This kind of pluralisation may also be formed by compounding nouns of multitude to
the common nouns in Koch Rabha language. This type of pluralisation is used with
the noun of multitude either before or after the common nouns. The noun multitudes
do not indicate the exact number, it rather illustrates only the group. The nouns of
multitude of Koch Rabha language are- phal, dol, suba, zoma, rugun, dam, thukhwr

etc. The examples are given below:
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Singular Plural

muisu (cow) musu phal (herd of cow)
marab (man) marab dol (group of peoples)
bakh (Bamboo) bakh suba (heap of bamboo)
lohon (stone) lohony zoma (heap of stone)
mai (paddy) mai rugun (heap of paddy)
thuili (grass) thuli dam (jungles)

marab (man) marab thukhwr (peoples)

3.2.3.2.2 Plurality signaled by Numerals

In this system of plural formation in Koch Rabha language, nouns usually
have connections to two, three, or more than two, except for zero and one. The
numerals are combined with the help of classifiers. The examples are given below:

a) Direct taking numerals

Singular Plural

mas (month) mas-biri (four months)
phar (night) phar-nin (two nights)
san (day) san-atham (three days)

b) Combined with help of the classifiers

Sinqular Plural

khan (meat) khan huthur-wmnin (two piece of meat)
hwrukh (hair) hwirukh thwn-biri (Four nose of hair)
marab (man) marab mikh-tham (three person)

In the above examples, in the Koch Rabha language, is seen that with a view
to making plural form, the numbers are directly added with the nouns and also added
with the help of numerals.
3.2.3.3 Pluralizing by Reduplication

In Koch Rabha language reduplication is another method of making
pluralisation. By reduplication, the grammatical categories such as noun, pronoun and

adverb can be pluralized in the language. The examples are given below:

Koch Rabha- Singular Plural
n2go (house) n2go-nogd (house to house)
son (village) son-san (village to village)

sikhazor (river) sikhazor sikhazor (river to river) etc.
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From the above examples, it is found that the noun roots are reduplicated to

form the pluralisation in Koch Rabha language and it is possible in the language.

3.2.4. Gender

In Koch Rabha language from the Semanto- Morphological point of view, the
noun may be divided in to human and non-human classes. The human noun in Koch
Rabha is morphologically marked for male and female. For non-human nouns,
distinct markers are used to indicate male and female. All the inanimate nouns are
considered as neuter. Gender in Koch Rabha may be summarized in the following

figure.

Noun
Animate Inanimate
v v
Human Non-Human
Masculine Feminine
v v
Milk Michik
v v
Maseculine Feminine
v
l l Female
Bird Male Other animal Mazu
Kanta Mala

(Chart- 3.2: The gender distinction chart in Koch Rabha language)

The different strategies of determining gender in Koch Rabha are described in the

following sections.
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1) By using male and female separate words.
2) By compounding, and
3) By using suffix

3.2.4.1 By using male and female separate words

Koch Rabha language has so many opposite sets of words to distinguish
between male and female independently and these words can be illustrated as kinship

terms and general nouns to indicate the persons. Some examples are given below:

0] Kinship Terms:

Masculine Feminine

awa (father) amai (mother)

sabuwnt™wi (son) samisik” (doughter)

hwu (father-in-low) nuwi (mother-in-low)

mik" (husband) zwk" (wife)

ususa (grandson) wuurisa (grand doughter) etc.

(i)  General Nouns:

Masculine Feminine

mik" (male) michik" (female)
bunt™wui (young man) misal (young girl)
buda (old man) budi (old woman) etc.

3.2.4.2 By Compounding

Masculine Feminine
mik" zu"hu (male guest) misik" zuk"u (female guest)
mik"-sa (boy) misik"-sa (girl)

As other Tibeto-Burman languages in Koch Rabha language also the compounding

words may be discussed under three sub-heads as follows.

1) Noun relating to humans

2) Noun relating to non-humans and
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3.2.4.2.1 Gender marking of humans’ nouns

In Koch Rabha the basic kinship noun is separated to the nouns. Particularly
kinship nouns are made male and female distinction by using opposite lexical items.
On the other hand, the suffixes ‘mik"” and ‘misik" are also used to indicate male and

female, examples are given below:

Masculine Feminine

mik"-sa (boy) misik"-sa (girl)

mik" zuk"u (male guest) misik" zuk"u (female guest)
mik" buda(old man) misik" budi (old woman)

3.2.4.2.2 Gender marking of non-humans’ nouns

a) Animals: In case of animal, male and female are indicated by the suffixes ‘mala’

and ‘mazu’, these are illustrated bellow:

Masculine Feminine

ki — mala (dog) ki — mazu (bitch)

uzi- mala (male cat) uzi- mazu (female cat)

musu — mala (ball) musu- mazu (cow)

p'run — mala (male goat) prun —mazu (female goat)
musi — mala (male buffello) musi- mazu (female buffello)
masa- mala (tiger) masa- mazu (tigerss)

b) Birds: In case of non-human animate nouns particularly birds, the male and
female are expressed by using suffixes — k™nt"a” and ‘mazu’. To indicate male and

female as illustrated below.

Masculine Feminine
thu-k"ant"a (Cock) thwu -mazu (Hen)
k"up"uda-k"ant"a (Male Duck) k"up"uda-mazu (Female duck)

k"umbugil-k"ontha (Male Crane)  k"up"unbugil- mazu (Female Crane)
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p"areo-kMont"a (Male Pigeon) p'areo-mazu (female Pigen)
moina-k"ont"a (Male myna) moina-mazu (female myna)
gugu-k"ont"a (male dove) gugu-mazu (female dove)

3.2.4.3 By using Suffix

Koch Rabha language has only one suffix {-i} to gender distinction. For example:

Masculine Feminine
benga (deaf man) bengi (deaf woman)
rugnda (widower) rugndi (widow)

3.2.4.4 Unique Gender

In Koch Rabha language there are some words found that belongs either
masculine or feminine but they don’t have opposite gender word, they may be called
unique gender. It is limited number in Koch Rabha language. Examples are given

below:
a) Unique masculine gender-
huzi (the priest),
nak"or (cowhard),
pholan (hunter) etc.
b) Unique feminine gender-

mailonsa (mistress of paddy),

burat"i (woman attendant of bride and bridegroom in a marriage

ceremony),

salaga (A female in her teens who takes care of a child) etc.



3.2.5 Case

22

In Koch Rabha, case relations are expressed by means of post positions or case

markers to the nouns or pronouns. Case is considered to be a morpho-syntactic

category specially an inflectional one, nouns or pronouns, which typically marks their

role in relation to other part of sentence. Generally, case markers are not marked for

the number and gender of nouns. The Koch Rabha language has six types of cases as

illustrated bellow.

Case Case-marker
Nominative g, -2
Accusative g, -0
Instrumental -mun
Dative -na
Ablative -nanai-p"rin
Genitive -ni
Locative -nanaj

(Table 3.12: Case and Case Markers in Koch Rabha language)

3.2.5.1 Nominative Case

Nominative case is the case of subject noun and pronoun.

It

is

morphologically unmarked in Koch Rabha. The subjects of both the transitive and

intransitive clauses are marked by zero case marker. For example:

1) u{-2}
She-NOM
She smiled
2) u{-2}

He/She-NOM hen

He killed the hen

smile-PST

thqu  gat"er-t"a

Kill-PST



3)
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Ram{-g} nona-k"o nuk"-tha

Ram-NOM  you-ACC see-PST

Ram saw you

Thikhli{-g}  u-na

go-sa k"slom lao-t"a

Thikhli-NOM her-DAT CLS-one pen give-PST
Thikhli gave her a pen

3.2.5.2 Accusative Case

In Koch Rabha language accusative case is marked by the case-marker {-5} to

the direct object of a sentence. It is used for patients of transitive verbs. Example:

(1)

)

©)

(4)

nag  onon-o
We  them-ACC
We know them

u-2 thau
He-ACC hen

He killed the hen

an u-o
I she-ACC
| saw her

ar nogo-ai
I house-ACC

| stay home

3.2.5.3 Dative Case

p'ete-t"a

know-PST

gat"er-t"a

Kill-PST

nugk"t"a-mugn

see-PST

phan-t"a

stay-PRES

In Koch Rabha language the basic role of dative case is to distinguish the

recipient of something. The dative case in Koch Rabha is expressed by the suffix

{-na} as illustrated in the following examples:



1)

(2)

©)

(4)

bikhari-na mai  las
Bagger-DAT rice  give

Give rice to bagger.

u{-o} an-na guyri
He{-o} I-DAT car
He bought a car for me.

Romen Thimpu-na

Romen Thimpu-DAT
Romen gave money to Thimpu.

u an-na bisil
He/She I-ACC shirt

He bring shirt for me.

3.2.5.4 Genitive Case

prugi-ja

buy-PST

siglab lao-t"uyna

money give-PST

lapa-na

bring-PST
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In Koch Rabha language Genitive Case indicates the possessive relationship of

the noun or pronoun. In other words, it refits a possessor possessed relationship of a

particular object with another object. The Possessive case in Koch Rabha is expressed

by suffix {-ni} and following are the examples.

1)

2)

i Juli-ni nogo  dowa
DEM Juli-GEN house AUX
This is Juli’s house.

Juli-ni nogo

Juli-GEN house

Juli’s house.



3)

4)
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u-ni amai

He-GEN mother

His mother.

ni-ni awa

You-GEN father

Yours father.

3.2.5.5 Instrumental Case

The Instrumental Case indicates the object by which the action is performed.

In Koch Rabha language, the instrumental case is marked by the suffix {-mwn} as

given bellow examples:

1)

2)

3)

4)

KPugt"ir-mugn pasak” leb
Knife-INST bagetable cut

Cut the begetable by knife

Somaina run-mun pwit"wna-mugn

Somaina boat-INST  come-PST

Somaina went by boat

Jugami dula-mun guluija-mugn

Jugami tobla-INST  play-PRES

Jugami plays with tobla.

Momota thugu-o kK'on-mun  thokM-t"una
Momota bird stick-INST  beat-PST

Momota has beaten bird with a stick.
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3.2.5.6 Locative Case

In Koch Rabha locative suffix is to indicate the location of an object or event.
The locative case is expressed by the suffix {-ai} as exemplified in the following

examples:

1) Thikli Kokrajhar-nanaj lugi-ugu
Thikli Kokrajhar-LOC going-PRES
Thikli is going to Kokrajhar.

2) musu-do zar-nanaj pan-a
Cow-PL forest-LOC  live-PRES
Cow’s live in the forest.

3) mandarin-o ploraidam-nanaj luyi-t"ug-na
Mandari-NOM school-LOC go-PROG-PRES
Mandari is going to the school.

4) Swmsri-o Gossaigaon-nanaj lugi-nat"a

Swmsri-NOM Gossaigaon-LOC go-FUT
Swmsri will go to Gossaigaon.

It is to be noted that in Koch Rabha language in case of personal pronouns,
kinship terms and nouns (human and animal) the locative case marker cannot be
appended directly without the support of the genitive case marker {-ni}. The locative
case marker is attached after the genitive case marker only in case of the personal

pronouns, kinship terms and nouns (human and animal). For example:

a) Pronoun,
an-ni-nanaj  t"wk"wr phwsa thowa
I-GEN-LOC what money have

| have so much money.
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b) Kinship term,
ada-ni-nanaj bisil  p"edan t"owa
Elder brother-GEN-LOC shirt new  have

Elder brother has new shirt.

c) Noun,
niphwlwu-ni-nanaj  sundaj thowa
Elephant-GEN-LOC trunk have

The elephant has trunk.

From the above examples it is clear that, the locative case marker cannot be
appended directly with ‘ay’, ‘ada’ and ‘nip"wluw’. If it is observed those examples
the personal pronoun, kinship term and noun (human and animal) are required to
represent location, then the locative case marker {-nayaj} takes the help of genitive
case marker {-ni}. In Koch Rabha language, to indicate the location of personal
pronoun, kinship terms and nouns (human and animal) the genitive case marker {-ni}

can be added to the locative case marker.
3.2.5.7 Ablative Case

The ablative case is the case that indicates the sources i.e. ‘from’ or ‘out of” of

an action. It is expressed by the marker {-nanai-prin} as given bellow.
(¢D) ar Patgaon{-nanaiprin} p"ujit"u-na
I Patgaon-ABL come-PST
| came from Patgaon
(2) nan  zorna{-nanaip'rin}  sik"a masa-t"a
We  river-ABL water get-PRES

We get water from river
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3.2.6 Numerals

The numeral is a symbol or group of symbols that denote a quantity and it is
related to numbers. In Koch Rabha language, it implies the decimal system of
counting. The numeral system of the Koch Rabha language can be discussed under

the following categories.

Cardinal Numeral
Ordinal Numeral
Multiplicative Numeral
Fractional Numeral

o > w npoE

Distributive Numerals
3.2.6.1Cardinal Numerals

According to Koch Rabha language structurally cardinal numerals can be sub-
classified in to the following types:
1. Basic Cardinal Numerals

2. Compound Cardinal Numerals
3.2.6.1.1 Basic Cardinal Numerals

In Koch Rabha language the basic numerals from one to ten are mono-

morphemic roots. Basic numerals are the ones denoting numbers from one to ten.

These are:

sa (one)
nin (two
tham (three)
bri (four)
buyy (five)
sin (six)
gin (eight)
k'u (nine)

Si (ten)
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3.2.6.1.2 Compound Cardinal Numerals

In Koch Rabha language, like many other Tibeto-Burman languages the
compound cardinal numerals are large in number and they are very productive to form
higher numbers. In Koch Rabha langguage morpho-syntactically compound cardinal

numerals may be classified in to the following categories.

1. Additive Compound Numerals
2. Multiplicative Compound Numerals

3. Multiplicative Cum Additive Compound Numerals
3.2.6.1.2.1 Addictive Compound Numerals

In Koch Rabha, the numerals from “cleven” to “nineteen” (11-19) are
addictive compound numerals. They are formed by the addition of decade ‘si’ (10)

with the basic cardinal numerals from one to nine as demonstrated in the following

examples:
si-sa (eleven)
[10+1=11]
si-ning (twelve)
[10+2=12]
si+t"am (thirteen)
[10+3=13]
si-bri (fourteen)
[10+4=14]
si-buyy (fifteen)
[10+5=15]
si-k"rob (sixteen)
[10+6=16]
si-sin (seventeen)

[10+7=17]



si-gin (eighteen)
[10+8=18]
si-k"u (nineteen)
[10+9=19]

3.2.6.1.2.2 Multiplicative Compound Numerals
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In Koch Rabha language, the multiplicative compound numeral 20/twenty,
30/thirty, 40/forty, 50/fifty, 60/sixty, 70/seventy, 80/eighty, 90/ninety are formed

through the multiplication of basic numeral roots 2/two, 3/three, 4/four, 5/five, 6/six,

7/seven, 8/eight, 9/nine to vigesimal ‘si’ ten. The formation numerals 20, 30, 40, 50,

60, 70, 80 and 90 are summarized in the following examples:

nin-Si

[2 x 10 = 20]
tham-si

[3 x 10 =30]
bri-si

[4 x 10 = 40]
buyn-si

[5 x 10 =50]
Khrob-si

[6 x 10 = 60]
sin-si

[7 x10 =70]
gin-si

[8 x 10 = 80]
suk"u-si

[9 x 10 = 90]

(twenty)

(thirty)

(forty)

(fifty)

(sixty)

(seventy)

(eighty)

(ninety)

3.2.6.1.3 Multiplication Cum Additive Compound Numerals

In Koch Rabha numerals from 21-29, 31-39, 41-49, 51-59, 61-69, 71-79, 81-89, 91-99

are summarized in the following:



ninsi-sa

[2x10 +1=21]
ninsi-nir

[2 X 10 + 2 = 22]
ninsi-t"am

[2 % 10 + 3 = 23]
thamsi-sa
[3x10+1=31]
thamsi-nin

[3x 10+ 2=232]
thamsi-t"am

[3 % 10 + 3 = 33]
brisi-sa

[4x 10 + 1 = 41]
brisi-nin

[4x 10 + 2 = 42]
brisi-t"am

[4x 10 + 3 = 43]
buynsi-sa

[5x 10 + 1 = 51]
buynsi-nir

[5x 10 + 2 = 52]
buysi-t"am

[5x 10+ 3 =53]
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(twenty-one)

(twenty-two)

(twenty-three)

(thirty-one)

(thirty-two)

(thirty-three)

(forty-one)

(forty-two)

(forty-three)

(fifty-one)

(fifty-two)

(fifty-three)



K"robsi-sa

[6 x 10 + 1 = 61]
k"rabsi-nin

[6 x 10 + 2 =62]
K"robsi-t"am

[6 10 + 3 = 63]
sinsi-sa
[7x10+1=71]
sinsi-nin

[7x 10 + 2 =72]
sinsi-buyn

[7x 10 + 5= 75]
ginsi-sa

[8x 10+ 1=281]
ginsi-bri

[8 x 10 + 4 = 84]
ginsi-k"u

[8 x 10 + 9 = 89]
K"usi-sa

[9x 10 + 1 =91]
k"usi-k"rob

[9 x 10 + 6 = 96]
K"usi-k"u

[9x10+9=099]
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(sixty-one)

(sixty-two)

(sixty-three)

(seventy-one)

(seventy-two)

(seventy-five)

(eighty-one)

(eighty-four)

(eighty-nine)

(ninety-one)

(ninety-six)

(ninety-nine)
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3.2.6.2 Ordinal Numerals

Koch Rabha ordinal numerals are derived from the cardinal numerals by
means of affixation. The ordinal in Koch Rabha is also formed by adding the

morpheme- ‘p"oila’ to the cardinal numerals as in the following examples:

sa p'oila (first)
nin p"oila (second)
tham p"oila (third)
brin p"oila (fourth)
buyy phoila (fifth)

3.2.6.3 Multiplicative Numerals

The process of prefixing the morpheme creates multiplicative numerals- ‘lab’

to the corresponding to cardinal numerals:

lab-sa (one)
lab-nin (twice)
lab-t"am (thrice)
lab-brin (forth times)
lab-buyn (fifth times)

3.2.6.4 Fractional Numerals

Koch Rabha fractional numerals viz. ‘t"aprak" k"ap"ai’ meaning ‘half’ are

expressed in the following days:

Koch Rabha Gloss
nin t"ap"rak” k"ap"aisa Ya
brin t"ap"rak" khap"aisa Yy
gosa t"ap"rak" khaphaisa 1%

3.2.6.5 Distributive Numerals

In Koch Rabha language, the distributive numerals are formed by

reduplicating the cardinal numerals as shown in the following examples:

gosa gosa (one by one)



wjnin wyniy
bri bri

buyy buyy
k'rob k'rob
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(two each)
(four each)
(five each)

(six each)

It is very interesting to note that above cardinal numerals system is only

applicable with human or things related to human society. It is worth to mention here

that when animals, birds, fishes are referred then another numeral formative prefix i.e.

‘may’ is used with the basic cardinal roots. Considering the following examples:

mansa-marsa
mannin-mannir
maljtham-maljtham
manbri-manbri
manbun-manbuyy
mank"rob-mank"rob
mansin-mansin
mangin-mangin
mank"u-mank™u

mansi-mansi

(one by one)
(two each)
(three each)
(four each)
(five each)
(six each)
(seven each)
(eight each)
(nine each)

(ten each)

‘pay’ is another numeral formative prefix of the Koch Rabha language which

is used when tree and plant is referred, as for the following examples:

plansa-pansa
pannin-p"anniy
phanttam-pant"am
panbri-p"anbri
p"anbuyy-p"anbuyy
p"ank"rob-p"ank"rob
pansin-p"ansin
pangin-p"angin
phank"u-panku
pansi-p"ansi

(one by one)
(two each)
(three each)
(four each)
(five each)
(six each)
(seven each)
(eight each)
(nine each)

(ten each)

In case of fruits and vegetable, prefixes {g>-}, {w-} and {a-} are used with

cardinal numerals root as discussed in the following examples:
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gosa-gosa (one each)
ujnin-wnin (two each)
at"am-at"am (three each).

3.2.7 Kinship Term

In Koch Rabha language, the kinship terms establish the relationship of each
other. Kinship term identified on the basis of sex, age, marriage, generation, blood

and adoption. The kinship terms of the Koch Rabha found as given below.

wsu wwuris

quk awa samisik"—s» wsusa
\ —

wst/wwui thap"al ‘/Speak% wsu/wwul t"apal
KKmsu amai sabunt"uri —p wsusa

o™ N

wwuisa
(Chart- 3.3: The generation chart of kinship term in Koch Rabha language)
3.2.7.1 Structure of Kinship Term

There are many kinship terms in Koch Rabha language which represent all the

relations. The kinship term of Koch Rabha language can be discussed as given below.
1) Simple
2) Compound

3.2.7.1.1 Simple

In Koch Rabha, the simple kinship terms do not take the help of other words
or suffixes. In Koch Rabha language the simple kinship term is very limited in

number. Some of them are shown below.
Koch Rabha Gloss
wnuwn (if the speaker is male) brother-in-low
kabok" (if the speaker is female)  brother-in-low

zabok" (if the speaker is male) sister-in-low
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winwy (if the speaker is female) sister-in-low

butwi uncle (father’s younger brother)
mama uncle (mother’s brother)

muwini father’s younger sister

wthi mother’s younger sister

From the above examples, it is found that in case of brother-in-low if the
speaker is male it is called ‘wnwy’ and if the speaker is female it is called ‘k"abokh’
and in case of ‘wnwy’ if the speaker is female, it gives the meaning sister-in-low. It
means in Koch Rabha language the kinship term ‘wnwmy’ have two meaning brother-

in-low and sister-in-low and it depends on the speaker.
3.2.7.1.2 Compound

In Koch Rabha language some kinship terms are found in bound form so they
take the first-person singular number pronoun to express the full meaning. Below are

some details along with examples:
a) First person personal pronoun + kinship term

In Koch Rabha, ‘ap’ is the first-person singular number personal pronoun.
This pronoun is combined to single and compound forms of kinship terms in Koch

Rabha language. For example:

Koch Rabha Gloss

an-su > wsu my grandfather

an-wuwi >wwuri my grandmother

an-da > ada my elder brother

an-t"wi > athui my uncle (father’s elder brother)

From the above examples, it is found that the first-person singular number
personal pronoun ‘ay’ is combined to the kinship terms in different bound forms of

kinship terms in Koch Rabha language to represent dear ones of a particular person.
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From the above examples, it is to be mentioned that while the pronoun is attached to

the bound Kinship, it is attached in the form of {u-} and {a-} in Koch Rabha language.
b) Free kinship term + noun

In this type of kinship terms, a free kinship and a noun (only in case of human)
words are combined together to form a new kinship term in Koch Rabha language. As

for examples:
sa (child) + n. bunt"wi (male) > sabwnt"wi (son)
sa (child) + n. misik" (female) > samisik" (daughter)

From the above examples, it is seen that the kinship terms are formed with the
combination of a free kinship term and a noun. If observed the above examples the
compound kinship terms of the Koch Rabha language a head word and a modifier can
be found. In the above examples the words which represent the relation is the main

words and the noun words are the modifiers.

3.2.7.2 Types of Kinship terms

The Koch Rabha has large number of kinship terms. These are mostly related
to consanguinity and affinity. So, the kinship terms of the Koch Rabha are based on
relation of the blood and marriage, which can be discussed as the following

categories.
1) Consanguinity kinship
2) Affinity kinship
3.2.7.2.1 Consanguinity Kinship

The consanguinity Kinship indicates two types of basic relation, direct and

indirect relation, such as linear and collateral. The examples are given below:

Relation to Ego In Koch Rabha

Father’s grandfather t"ap"al

Mother’s grandfather

Grandfather wsu

Grandmother wwuil




Father awa
Mother amai
Elder Brother ada
Younger Brother azon
Elder Sister aia
Younger Sister anaw
Son sabuwt"wi
Daughter samisik"
Son’s Son asusa
Son’s Daughter awuwisa
Daughter’s Son asusa
Daughter’s Daughter awuwisa
Grandson’s Son

Grandson’s Daughter

Granddaughter’s Son t"ap"al

Granddaughter’s Daughter

(Table 3.13: linear relations in Koch Rabha)

Relation to Ego In Koch Rabha
Father’s elder brother wit"uri
Mother’s elder sister ak"aj
Father’s younger brother bt wi
Mother’s elder brother mama
Mother’s younger brother
Father’s elder sister muwni
Father’s younger sister
Mother’s younger sister wthi
Father’s brother’s son (if elder)
Father’s sister’s son (if elder)
Mother’s brother’s son (if elder) ada
Mother’s sister’s son (if elder)
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Father’s brother’s son (if younger)

Father’s sister’s son (if younger)

Mother’s brother’s son (if younger)

azon

Mother’s sister’s son (if younger)

Father’s brother’s daughter (if elder)

Father’s sister’s daughter (if elder)

aja

Mother’s brother’s daughter (if elder)

Mother’s sister’s daughter (if elder)

Father’s brother’s daughter (if younger)

Father’s sister’s daughter (if younger)

Mother’s brother’s daughter (if younger)

anaw

Mother’s sister’s daughter (if younger)

(Table 3.14: Collateral kinship term relations in Koch Rabha)
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In case of consanguinity relationships, it is also seen that if the ego (speaker)

Rabha language like.

Relation to Ego (male)

In Koch Rabha

Elder brother’s son bt ui-sa
Elder brother’s daughter

Younger brother’s son ak"aj-sa
Younger brother’s daughter

Elder sister’s son banaj-sa
Younger sister’s son

Elder sister’s daughter banaj-sa

Younger sister’s daughter

(Table 3.15: Consanguinity kinship term through male in Koch Rabha)

Relation to Ego (female)

In Koch Rabha

Elder brother’s son Mmuni-sa
Younger brother’s son
Elder sister’s son wit'i-sa

Elder sister’s daughter

is male or female, then the kinship terms are used from different angles in Koch
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Younger sister’s son ak"aj-sa

Younger sister’s daughter

(Table-3.16: Consanguinity kinship term through female in Koch Rabha)
3.2.7.2.2 Affinity Kinship

In Koch Rabha language the affinity kinship terms are created by marriage
system of the society, which are not related to blood. The examples are shown in the

following table.

Relation to Ego (male & female) In Koch Rabha
Wife/husband misi"h/mik"
Wife’s grandfather wsu

Husband’s grandfather

Wife’s grandmother wwui

Husband’s grandmother
Wife’s father hwu
Husband’s father

Wife’s mother Nuwi

Husband’s mother

Wife’s elder brother winwi
Husband’s elder brother ada
Wife’s elder sister zanaj
Husband’s elder sister winwi

Wife’s younger brother

Wife’s younger sister wnwy-sa

Husband’s younger brother

Husband’s younger sister

Wife’s elder/younger brother’s sons banaj-sa
Wife’s elder/younger brother’s daughters muini-sa
Husband’s elder/younger sister’s sons akMai-sa

Husband’s elder/younger sister’s daughters

Husband’s elder brother’s son

Wife’s elder sister’s son withi-sa




Husband’s elder brother’s daughter ak"ai-a
Wife’s elder sister’s daughter

Husband’s younger brother’s son wt'i-sa
Wife’s younger sister’s son

Husband’s younger brother’s daughter ak"ai-sa
Wife’s younger sister’s daughter

Wife’s sister’s husband sudu
Husband’s elder brother’s wife sudumaran
Husband’s younger brother’s wife sudumaran
Father’s elder/younger sister’s husband mama
Mother’s elder sister’s husband wt"wi
Mother’s younger sister’s husband bt wi
Mather’s elder brother’s wife muni
Father’s younger brother’s wife wthi
Mother’s elder/younger brother’s wife muni

Elder sister’s husband khabak"/tnum
Elder brother’s wife zabok"/unu
Son’s wife namsa
Daughter’s husband kMelan

Son’s or daughter’s father-in-law bijai/bizu

(Table 3.17: Affinity kinship term relations in Koch Rabha language)
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In Koch Rabha community, like the consanguinity relation in case of the

on the egos (speakers) male or female. As for the following tables.

Relation to Ego (male)

In Koch Rabha

Younger sister’s husband

wnum-sa

Younger brother’s wife

buwusin

(Table 3.18: Affinity kinship term through male in Koch Rabha language)

Relation to Ego (female)

In Koch Rabha

Younger sister’s husband

zanai

Younger brother’s wife

wnwn-sa

(Table 3.19: Affinity kinship term through female in Koch Rabha language)

affinity relation, it is also seen that the kinship term is used in different angles depend
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The table of the above denotes the kinship term, which relates to blood and
marriage. In Koch Rabha language a kinship term can address three to four relations,

as given in the following example:

son’s son

\ wsusa/ /
/ wwurisa \d
aughter’s daughter.

(Chart 3.4: The generation Chart of kinship term in Koch Rabha language)

daughter’s son

son’s daughter

3.2.8 Classifiers:

To study morphology, the classifier is also an important part which is followed
by numerals. In our everyday life some forms of it are added to the numerals and
those are known as classifiers. The classifiers based on the shape or size, quality and
quantity of objects. In Koch Rabha language the classifiers always come as form of

prefix. As exemplified below:

1. apg-nha gty tugi-sa law
I-DAT  banana CSL-one give

Give me a banana.

In the above sentence it is seen that classifiers “"ui’ have been added before
the numerals ‘sa’. Additionally, it has been noted that the numeral classifier "ui-sa’
is coming after the noun as ‘Zut"wyi twi-sa’. It is also important to note that in Koch
Rabha language, classifiers can also proceed the noun as ‘uyt'wi thwi-sa > thwi-sa
lut'wyi’. Therefore, it can be said that the classifiers can be used either before or after

the nouns in Koch Rabha language.
3.2.8.1 Types of Classifiers

In Koch Rabha language classifiers can be classified in to the following two

categories.

1) General Classifiers

2) Noun Classifiers
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3.2.8.1.1 General Classifiers

There are many classifiers in the Koch Rabha language that are completely
dependent on numerals. They can’t denote their own meaning without the help of

numerals. These classifiers are given below with examples.

{boza}: In Koch Rabha language the classifier {boza} is used to represent the
bundles, such as bundle of paddy, bundle of fire wood, bundle of bamboos etc. For

example:

1) ap-na mai  boza-nin lap"a
I-DAT paddy CLS-two bring
Bring me two bundles of paddy.

{karan}: This classifier is used for counting leaves of trees, blades of grass, papers,

cloth, books etc. in Koch Rabha language. For examples:

1) Bible-o kMaran-sa plethar lek¥asak"
Bible-NOM CLS-one holy book
Bible is a holy book.

2) Bimol-o an-na kharan-t"am  bisil  lap"a-nat"a
Bimol-NOM I-DAT CLS-three shirt  bring-FUT

Bimol will bring for me three shirts.

{haison}: In Koch Rabha language this classifier is used to count bunches of bananas,

coconut, rice etc. For examples:

1) an hythuyi haison-nin p uyrugi-nata
| banana CLS-two buy-FUT
I shall buy two bunches of bananas.

2) Bibari-o mai haison-sa lap"a-nat"a
Bibari-NOM paddy CLS-one bring-FUT

Bibari will bring one bunch of paddies.

{t"wm}: It is a classifier of the Koch Rabha language which is used to count the hair,

rope, road, songs etc. For example:
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1) nup-ni  hyrogk"™o t"un-nin mun-uu
You-GEN hair-NOM CLS-two to grey-PST

Your two hairs have turned grey.

{ga}: When some items and equipments like house, household items, furniture etc. are
calculated then the classifier {g»} is added to the numerals in Koch Rabha language.

For example:

1) Preeti-ni-ai guri  go-sa thgwa-mugn
Preeti-GEN-LOC car CLS-one have-PST

Preeti had one car.

{sir}: The classifier {sir} is used to calculate the slices of fruits in Koch Rabha

language. For example:

1) anp-na bosort™ui sir-sa law
I-DAT  mango CLS-one give

Give me one slice of mango.

{p"an}: This classifier is used to calculated the trees in Koch Rabha language. For

example:

1) an bag-o plan-nin t"an-uqu
|  bamboo-ACC CLS-two cut-PST

| had cut down two bamboos.

{zar}: In Koch Rabha language this classifier is used to calculated the pairs of goods
and pairs of some fruits etc. Generally, it is used to represent the pair in Koch Rabha

language. For example:

1) hut"ugi-nanaip"rin narek"sl Zor-sa la-p"a
Market-ABL coconut CLS-one bring-HAB

Bring a pair of coconut from market.

{t"ap"al}: This classifier is used to calculate the bundles and packets in Koch Rabha

language. For example:

1) guri-ai  sani  goi thopMol-brin  la
Car-LOC toeat betel nut CLS-four take

Take four bundles of betel nut to chew in the car.
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{halab}: The classifier {halab} is attached to indicate the half of any objects in Koch

Rabha language, such as half of fruits, half of betel, half of bamboo etc. For example:

1) anp-na goi halab-sa law
I-DAT  betel nut CLS-one give

Give me a half of the betel nut.

{mapg}: This classifier is used to count the animal, bird, fish, insects etc. in Koch

Rabha language. For example:

1) mor-o man-sa k"ugb sugit"on thuu
Peacock CLS-one very beautiful bird

The peacock is a very beautiful bird.

{t"wi}: In Koch Rabha language this classifier is used to calculate the eyes, fruits,

seeds etc. For example:

1) anp-na thugi-sa goi law
I-DAT  CLS-one betel nut give

Give me one betel nut.

{sak"}: The classifier {sak™ is used to count the peoples and the gods in Koch Rabha

language. For example:

1) u-ni sak"-sa aja towa
He-GEN CLS-one elder sister have

He has one elder sister.

{p"atMan}: This classifier is used to count parts of the body of human beings like

hands, nose, ears etc. in Koch Rabha language. For example:

1) Sudir-ni plathan-sa  nasor-jo na-sa
Sudir-GEN CLS-one ear-SUF hear-NEG

Sudirs’ one side ear is deaf (can’t hear).

{hut"ur}: The classifier {hut"ur} is used to count some round things like potato, arum,

onion, yams etc. in Koch Rabha language. For example:



46

1) ap-na alu  hut'ur-nip  la-pha
I-DAT  potato CLS-two bring-HAB

Bring two potatoes for me.
3.2.8.1.2 Noun Classifiers

In Koch Rabha language some nouns are also used as classifiers in their
everyday life. The noun used as classifiers in Koch Rabha language are discussed

below with examples.

khada: %"®da is a kind of agricultural tools made by bamboo. It is a noun word and it
is used as classifier adding by numerals in Koch Rabha language to calculate the

seeds, paddy, rice etc. For example:

1) Jimi-o k'ada-brin ~ mai lap"a-t"una
Jimi-NOM  bucket-four rice  bring-PAST

Jimi has brought four buckets of rice.

busyyr: It is also a noun word representing the year in Koch Rabha language. This
noun is also used as classifier for calculating the years by adding numerals in Koch

Rabha language. For example:

1) ap buswr-nin  kokrajhar-ai pan-t"una
I year-two Kokrajhar-LOC live-PAST

I was living at Kokrajhar for two years.

mas: The word ‘mas’ is represented ‘month’ in Koch Rabha language. It is a noun

word which is used to calculate the months adding by numerals. For example:

1) Ram-o Serfanguri-ai mas-buyn p"an-t"upna
Ram-NOM  Serfanguri-LOC month-five  live-PAST

Ram was living at Serfanguri for five months.

phar: ‘p"ar’ is a noun word which denotes the meaning of ‘night’ in Koch Rabba
language. In Koch Rabha language it is also used as classifier adding by numerals.

For example:

1) Jadu-o p"ar-nin mai  Sa-jun-sa
Jadu-NOM  night-two rice  eat-PROG-NEG

Jadu is not eating rice for two nights.
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san: The ‘san’ is a noun word representing the ‘day’. It is used to count the days

adding by numerals in Koch Rabha language. For example:

1) Silati-o san-t"am wbuyi-jun-sa
Silati-NOM  day-three birth-PROG-NEG
Silati didn’t take bath for three days.

kMadal: It is also a noun word representing the ‘spade’. In Koch Rabha language it is
also used as classifier adding by numerals to calculate the objects which are digging

in the measurement of hoe. For example:

1) Sombaru-o k'bdal-nip  ha  hor-thyna
Sombaru-NOM spade-two soil  dig-PAST

Sombaru has dug two spades of soil.

bat™l: The word ‘bof">1” is a noun word representing the ‘bottle’ and it is used to

calculate the items of the bottle in Koch Rabha language. For example:

1) an-na bot"l-nin sokMor lap"a
I-DAT bottle-two wine bring

Bring two bottles of wine for me.

thal: The noun word ‘Mal’ represent the meaning of ‘dish’. It is used to calculate the

items of the dish by adding numerals in Koch Rabha language. For example:

1) ap t"al-sa mai  sa-uju
I dish-one rice eat-PRES

| eat one dish of rice.

From the above examples of the noun classifiers, it is seen that in Koch Rabha
language the noun words are used as classifiers by adding numerals. If it is observed
the noun classifiers it is found that, when noun represent the time, it comes in to form
of classifier and when this classifier signals the noun it only indicates the quantity of

items holding by noun.
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3.3 Verbal Group

The verbal group of morphology can be classified in to two categories primary
and secondary. The primary verbal group of morphology consist the verb, adjective
and adverb and in the secondary verbal group of morphology consist the tense and

tense marker.
3.3.1 Verb

The word which denotes the meaning of action, state or occurrence in a
meaningful sentence is called verb. It has an important role both in morphology and
syntax. It is a derivational word because the verb may change in to the other class of
words. In Koch Rabha language the phonemic structure of verbs can be classified in

two categories.
a) The Monosyllabic Verb

In typological point of view the monosyllabic verb may be called verb root or simple
verb which denotes the independent meaning. Interestingly, Koch Rabha shares a high
frequency of monosyllabic verbs with several other Tibeto-Burman languages. The
following examples illustrate some of the Koch Rabha language's monosyllabic verb

roots.

CV- sa ‘eat’
la ‘take’
phu “fly’

CVV- hai ‘bind’
suji ‘see’
p"ai ‘carry’

CVC- zut" ‘write’
dak" ‘pluck’

thak ‘make’
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b) Disyllabic Roots
CV-CV- t"u-wa ‘to spit’
t"a-la ‘don’t take’
la-sa ‘would not take’
CV-CvV la-luji “to bring’
t"a-p"ugi ‘don’t come’
ba-k"ai ‘to throw’
CV-CVvC t"o-Iok" “to run’
da-ban ‘closed’
ho-sok" “to collect” etc.

3.3.1.1 Formation of Verb

As per the structure of the verb of Koch Rabha language the formation of the

verb is discussed under the two heads.

1) By Affixation and
2) By Compounding

3.3.1.1.1 By Affixation

Affixation is one of the ways to form the verb in Koch Rabha language. The
forming of verb by affixation in Koch Rabha is to be discussed on the following two

heads.

1) By Prefixation and
2) By Suffixation

3.3.1.1.1.1 By Prefixation

To form a new verb the prefixes {da-}, {t"a-} and {ma-} are added with the

verb roots in Koch Rabha language, as for examples:
{da-}: da- v. p"ak” (light) > dap"ak" (be light)

{tha-}: t"a- v. bak" (to say) > thabak" (don’t say}
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{ma-}: ma- v. nai (to move) > mania (to obey) etc.
3.3.1.1.1.2 By Suffixation

The suffixes of the Koch Rabha language which form the verb are {-lay},

{-t">h}, {-k"ai} etc. the examples are given below:

{-lan}: v. la (to take) —lan > lalan (to take away)
{-thak"}: v. dog (out) -thokh > dogt"™ok" (take out)
{-k"ai}: v. sa (eat) —k"ai > sak"ai (to taste) etc.

3.3.1.1.2 By Compounding

It is also another way to form a new verb in Koch Rabha language. The
formations of new verb by compounding the two or more words are combined. The

formation of verb by compounding can be expressed as exemplified below.
a) verb + verb

In the following examples, the verb is the head of the compound and has two
verb roots.

Sanan (to eat and take) < sa (eat) + nar (take)

lap™ugi (to take) < la (take) + p"uji (come)

dunlao (say and give) < dun (say) + lad (give)
b) verb + verb + verb

By combining three verb roots to form a verb is also possible in Koch Rabha

language. For example-
lalanp™uyi (to come and take) < la (take) + lan (take away) + p"uji (come)
sananp™uji (to come and eat) < sa (to eat) + nan (take) + p"uji (come)

3.3.2 Adjective

In Koch Rabha language the adjective is considered as verbal group of
morphology. Adjectives denote the meaning about colour, shape, quality, quantity,

number etc. In Koch Rabha language adjectives generally precede the noun and
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capable of taking case, tense and aspect marker also. The adjectives can be used
before and after the noun in Koch Rabha language. As for examples:

1) an-na bisil bolan la-p"a
I-DAT  shirt white bring-HAB
Bring me a white shirt.

2) u-o heni-o sa-sa
He/She-NOM sour-ACC eat-NEG
He/She didn’t eat sour.

3) lam-o p"ezan-mugn
Way-NOM far-PST

The way was far.

In the above three examples, in example no. 1) the adjective word ‘bolay’
(white) is applied before the noun ‘bisil’ (shirt) in example no. 2) the adjective word
‘heni” (sour) is taking the accusative case marker {-o} and on the other hand in
example 3) here is the adjective word ‘p"ezan’ (far) is taking the tense marker {-mun}

which are possible in Koch Rabha language.
3.3.2.1 Formation of Adjectives

The formation of adjectives in Koch Rabha language can be found under the

following categories.

a) Simple Adjective

b) By Affixation

c) By Compounding and
d) By Reduplication

3.3.2.1.1 Simple Adjectives

There are numerous free morphemes in the Koch Rabha language that can be

used to simply express adjectives. For examples:
Koch Rabha Gloss
ap"isa little

pagal mad
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rak"a hard
buyraj open
Kk Moy whole
lepgra lame
bepga deaf
hal h

p"ak"ar spotted
dohok” boastful

3.3.2.1.2 By Affixation

In Koch Rabha language most of the adjectives can be formed by adding
affixes with the roots. The formation of adjectives by adding affixation can be found

by prefix and suffix in Koch Rabha language. The details are given below.
a) Adjectives formed by Prefix

Some of adjectives of the Koch Rabha language are formed by adding prefixes
with the verb roots. These prefixes of the Koch Rabha language are- {p"i-}, {p"e-},
{k"yp"-} etc. and they are attached with the verb roots to form adjectives. As for

examples:

{p"i-}: It is a prefix that used to form an adjective in Koch Rabha language and it

is attached with the verb root. For example:
adj. p"isiu (rotten) < p"i- + v. siu (rot)
adj. phidan (new) < pMi- + v. dan (gift)

{p"e-}: This prefix is also attached with the verb root to form an adjective in Koch

Rabha language. For example:
adj. p"enem (better) < p"e- + v. nem (good)
adj. p"et"ar (honest) < p"e- + v. t"ar (right)

{k"yp"-}: The prefix {k"yp"-} is also used to form adjective in Koch Rabha

language and it is also attached with the verb root. For example:
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adj. k'uyp"k"ap"a (expert) < k'ugp"- + v. khap"a (know/able)
adj. kK"uyp"luguwa (distance) < kMuyp"- + v. lujuwa (catch)
b) Adjectives formed by Suffix

In Koch Rabha language an adjective can be formed by adding suffixes with
the roots. Some of these suffixes are- {-sa}, {-wa}, {-jun} etc. which are added
with the adjective roots to form another new adjective. The examples are given

below:

{-sa}: It is a suffix used in Koch Rabha language to form an adjective. This suffix

is attached with the adjective to form another new adjective. For example:
adj. p"enemsa (very good) < adj. p"enem (good) + -sa (SUF)

{-wa}: This is also a suffix which is attached with the adjective root to form

another new adjective word in Koch Rabha language. For example:
adj. sunwa (big) < surg (to big) + -wa (SUF)

{-juyn}: The suffix {-t"i} is attached with the adjective root to form new adjective

word in Koch Rabha language. For example:

adj. t"ijugn (now and then) < adj. t"i (now) + -jugn (SUF)

3.3.2.1.3 By Compounding

In Koch Rabha language some adjectives are formed by combining two or

more root words. The details are given below.

a) Noun + Noun

In Koch Rabha language an adjective can be formed by combining two noun

roots. For examples:

adj. mugk"uprmusi (sleepless night) < n. muk™ur (eye) + n. musi (tear)
adj. marabgoda (prestigious person) < n. marab (man) + n. goda (big)

adj. lohansuylp"ak" (merciless) < n. lohan (stone) + n. suylp"ak” (heart)
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b) Noun + Adjective

Combining a noun and an adjective root can form a new adjective word in

Koch Rabha language. For examples:
adj. muk"urgoda (unsatisfied) < n. muk"ur (eye) + adj. goda (big)
adj. p"urunsa (baby goat) < n. phurun (goat) + adj. sa (small/baby)
c) Verb + adjective

An adjective can form a new adjective word by combining a verb in Koch

Rabha language. For examples:
adj. p"unuk" k"ap"a (shy) < v. p"unuk" (to feel ashamed) + adj. k"ap"a (know)
adj. golongilin (roll) < v. goloy (to sleep) + adj. gilin (round)

3.3.2.1.4 By Reduplication

In Koch Rabha language it is also possible that adjective words are formed by
reduplicating the nouns, verbs and adjectives etc. The details are given below with

examples:
a) Adjective from Noun

In Koch Rabha language, a noun word can also be changed in to adjective by
reduplication. At the time of reduplication, the base form is repeating fully and

partially. For examples:

Noun Reduplication Gloss
muyuria (orphan) adj. muguria kMyuria huminity
hasan (kind) adj. hasan hasan kindness

The aforementioned instances have demonstrated that, by reduplicating the

base form slight phonological changes occur.
b) Adjective formed by Verb

In Koch Rabha language a verb can be changed in to adjectives when it is
repeated. It is also repeated fully and partially when reduplicated the base form. For

examples:
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Verb Reduplication Gloss
dujzugm (to rotate)  adj. dujzuyym dazam zigzag
buyzuym (to back) adj. bugzuym bazam here and there

From the above examples, it is found that slight phonological changes are

seen, when adjectives are formed by reduplicating the verb roots.
c) Adjective from Adjective

An adjective can be formed by reduplicating the adjective root in Koch Rabha

language. For examples:

Adjective Reduplication Gloss
ult"a (opposite) adj. ultha palt"a unsystematic
let"ra (dirty) adj. let"ra p"et'ra un cleanly

d) Adjective form by Bound base

When a bound base is repeated completely or partially in Koch Rabha language it
denotes the meaning of adjective words. That means in Koch Rabha an adjective can

be formed by reduplicating the bound base also. For examples:

Bound base Reduplication Gloss
hugk"u adj. hugk"u dugk"u hurriedly
suylugi adj. suyluyi buylui every where
ani adj. ani t"ani distressed

From the above examples of the Koch Rabha language, it is found that some
time the base forms are completely and partially repeated or some time slight

phonological changes are noticed.

3.3.2.2 Types of Adjectives

Depending on the meaning of the adjectives, in Koch Rabha language the adjectives

can be classified in to the following categories.
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1) Adjective denoting quality
2) Adjective denoting quantity

3) Adjective of comparison

3.3.2.2.1 Adjective denoting quality

If an adjective expresses or denotes the quality of the persons, things and tells

the kinds it is called qualitative adjective. In Koch Rabha language the quality of

adjective is formed by adding affixation, which is discussed in the chapter (3.10.1.2).

In Koch Rabha language adjectives denote the quality by following the noun. For

examples:

1)

2)

Rebeka-o sak"-sa suyinad missal
Rebeka-NOM CLA-one beautiful girl
Rebeka is a beautiful girl

arn bostMuyi plitMin-o sasa

I mango unripe-ACC  eat-NEG

I can’t eat the unripe mango

As given in the above examples, in the example 1) the adjective word ‘swina>’

is followed by the noun ‘misal’ and in the example 2) the noun word ‘bost™uyi’ is

followed by the p"it"iy’ adjective.

3.3.2.2.2 Adjective denoting quantity

In Koch Rabha language adjective denoting quantity is expressed by the words

‘apisa’, ‘wdwyk", ‘MykMyr etc. and it is used before or after the noun. For examples:

1)

2)

3)

an-na ran ap"i-sa lau

I-NOM  money CAL-some  give

Give me some money

t"ini wyduyk” sat"ro-do p"uyi-jugn-sa

Today somebody student-PLU come-PROG-NEG
Some students didn’t come today

thini tMogk g marab pugi-t"a

Today many people come-PAST

Many people came today
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From the above examples, it is found that in example 1) the 7ay’ is followed
by the ‘aplisa’ denoting the quantity of 7ay’ and in the example 2) and 3) the words
‘sat"r>’ and ‘marab’ is preceded by the adjective word “uduyk"” and ‘K.

3.3.2.2.3 Adjective denoting Comparison

The adjective denoting the comparison compares between the two or more

person and things about their quality and quantity. In Koch Rabha language when

compared between the person and things, they use the marker ‘-siba’. For examples:

1) Madhu-o Jadhu-ni-siba suna
Madhu-NOM Jadhu-GEN-CMP  tall
Madhu is taller than Jadhu

2) Kokrajhar-o Bongaigaon-ni-siba mujra
Kokrajhar-LOC Bongaigaon-CMP  small

Kokrajhar is smaller than Bongaigaon

As seen in the above examples, the person and places are compared by the marker

‘siba’ and it is appended after the genitive case marker {-ni} in Koch Rabha language.
3.3.3 Adverb

The adverb in Koch Rabha language precedes the verbs. Adverb is an
important class of grammar, which designate different function of a verb. The adverbs

of the Koch Rabha language are discussed below.
3.3.3.1 Adverbs Formation

In Koch Rabha language adverbs are formed by following categories.

1) Simple

2) By Affixation
3) By Compounding
4) By Reduplication
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3.3.3.1.1 Simple

In these types of adverbs in Koch Rabha language monosyllabic or disyllabic
words are found present the adverbs that are not derived from another root. Examples

are given below:

Koch Rabha Gloss

thi now

t"ipi today
gana tomorrow
mupun morning
p"ar night
thenkno latter

From the above examples, it is found that the adverbs are not derived from
other roots which are having independent meaning. It is also observed that, the times

of adverb are being represented by the simple adverbs in Koch Rabha language.
3.3.3.1.2 By Affixation

In Koch Rabha language basically, the adverbs are formed by suffixes- {-jun},
{-iwn}, {-ban}, {-k"wun}, {-wn}, {-en}, {-ai}, {-sa}, {-wi} etc. the details are discussed

in the below.

{-jun}: In Koch Rabha language the suffix {-jun} is appended with adjective to form
an adverb. After adding the adjective this suffix is expressed the meaning of ‘now and

then/today itself’. As for examples:
adj. t"ini (today) -juun > adv. t"ipijun (today itself)
adj. t"i (now) -juun > adv. t"ijun (now and then)
adj. t"ig (right) -juun > adv. tMigjun (surely)

{-win}: This suffix is added to adjectives to form the adverb in Koch Rabha language.

After adding the adjective, it denotes the meaning ‘just before’, as for examples:

adj. senaj (just) -tun > adv. senajun (just before)
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adj. mamar (quick) -wn > adv. mamarwn (quickly)
adj. K'wint"wk" (certain) -wn > adv. k"wnt"wkMwn (certainly)
adj. lap"sin (once) -wn > adv. lap"siwn (at once)

{-ban}: This suffix also added to adjective in Koch Rabha language to form an
adverb. After adding the adjectives, it denotes the meaning ‘somewhere’. As for

examples:
adj. bibaj (where) —ban > adv. bibajban (somewhere)
adj. besai (time) —ban > adv. besaiban (some time)

{-ai}: The suffix {-ai} also added to the adjectives to form adverbs in Koch Rabha
language. After appended with adjective it denotes the meaning ‘time of action’. As

for examples:
adj. t"inink"al (now) —ai > adv. t"ininkMalai (now a days)
adj. som (time —ai > adv. somai (timely)

{-sa}: The suffix {-sa} is also appended the adjective words to form an adverb in

Koch Rabha language. It denotes the meaning ‘very good’. As for examples:
adj. p"enem (good) —sa > adv. p"enemsa (very good)

{-en}: This is also a suffix of Koch Rabha language which is added to adjective

toform an adverb. It denotes the meaning of ‘time’ in Koch Rabha. As for examples:
adj. thiben (still) —en > adv. t"ibenen (still now)

{-wi}: The suffix {-wi} is appended with adjective word to form an adverb in Koch
Rabha language. After added it denotes the meaning of ‘someone’ in Koch Rabha

language. As for examples:
adj. bad (left) -wi > adv. baduii (left out)

3.3.3.1.3 By Compounding

In Koch Rabha language adverb can be formed by compounding two or more

words. The examples are given below.
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a) noun +noun
In Koch Rabha language the noun + noun compounding adverb is very limited
in number. Some of examples are given below:
adv. p"unbela (whole day) < p"un (morning) + bela (evening)
adv. p"arsan (whole day and night) < p"ar (night) + san (day)
adv. gwswnbwlum (whole winter and summer) < gwswn (winter) + buwhum
(summer)
b) noun + adjective
In Koch Rabha language it is also possible to form an adverb by combining
noun + adjective. As given below examples:
adv. parmazar (midnight) < p"ar (night) + mazar (middle)
adv. rasandu (noon) < rasan (sun) + du (time)
c) adverb + noun
In Koch Rabha language the compounding adverb can be formed by
combining adverb + noun. As for examples:
adv. sobsomaj (whole time) < sob (allows) + somaj (time)
In the above example it seen that the word ‘sob somaj’ is combined by the
‘sob’ and ‘somaj’. From the example above, it is found that the word ‘sob’ is

representing as head form and the word ‘somaj’ is representing as modifier word.
d) adjective + verb
In Koch Rabha language it is also possible to form an adverb by combining
two words, it is adjective + verb. For example:

adv. mup"unaj (early in the morning) < mup"un (morning) + naj (lets go)
3.3.3.1.4 By Reduplication

In Koch Rabha language the adverb can be formed by repetition. In this language it is
found that some nouns, verbs and adjectives are repeated to form adverbs. For

examples:

a) Adverb from noun: In Koch Rabha language some of adverb can be

formed by reduplication of noun. As for examples:
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Noun Reduplication Gloss
maze (time) maze-maze time to time
mahar) (face) mahan-mahar in front

p"ir (outward) plir-pnir not serious

b) Adverb from verb: In Koch Rabha the adverb can be formed by

reduplication of verb. As for examples:

Noun Reduplication Gloss
sarak” (eat) sarak"-sasak" eat unwillingly
bwiswin (todrag) bwiswn-bwsan dragging roughly

¢) Adverb form by adjective: In Koch Rabha language some adverbs

are formed by reduplication of adjectives. As given below examples:

Adjective Reduplication Gloss
sumguun (high) sumguun-guin to be high
tep"ra (short) t"ep"ra-pra be short

From the examples above, it is found that when an adjective is repeated then it

forms an adverb in Koch Rabha language.

d) Form of Adverb from Bound Base: In these types of formation of
adverb, the base form has their own meaning or they are free forms in
Koch Rabha language. When a bound form is repeated it may be altered to

an adverb by reduplication in Koch Rabha. The examples are given below:

Bound Form Reduplication Gloss

huk"u huk"u-duk"u hurriedly

k"es k'es-k"es repeatedly
3.3.3.2 Types of Adverbs

In Koch Rabha language the adverb can be classified in the following

categories.

Adverb of Manner
Adverb of Location

Adverb of Temporal

Eal A o

Adverb of Interrogation
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3.3.3.2.1 Adverb of Manner

Basically, the adverb of manner denotes the action of the verb or how an event
takes place. In Koch Rabha language the adverb of manner is formed by adding

suffixes- {-jun}, {-juy}, {-ban}, {-wn} etc. As given examples below:

adv. t"ijun (now and then) < t"i (now) -jun (SUF)

adv. bijum (where are) < bi (where) -jun (SUF)

adv. somajban (time also) < somaj (time) —ban (SUF)

adv. k"wint"wk"wn (certainly) < k'wnt"wk" (certain) -wn (SUF)
3.3.3.2.2 Adverb of Location

The location adverb has no own term in the Koch Rabha language. It is done

by adding the locative suffix {-ai} in Koch Rabha. As for examples:

Koch Rabha Gloss

phar-ai at night

mazar-ai in between

kNoran-ai in front of

mahan-ai on face

san-ai at day time
3.3.3.2.3 Adverb of Temporal

In Koch Rabha language the temporal adverbs indicate the time of present,
past and future. In this language the adverb of temporal can be classified in to the

following categories.

a) Time or Tense Indicating Temporal Adverbs: In Koch Rabha

language the time or tense indicating temporal adverbs are as follows.

Koch Rabha Gloss
thi now
thenka a little later

thawai a little before



bisini

63

when

b) Year Indicating Temporal Adverbs: In Koch Rabha language the year

indicating temporal adverb are sign of locating times of adverb in the sense of

present, past and future. For examples:

Koch Rabha
thluk"an
najk"a
tPwluwi

malk"aj

Gloss

last year

next year

this year

the year before last year

¢) Day Indicating Temporal Adverbs: In Koch Rabha language this type

of adverbs indicates and locates the times of adverb in the present, past and

future sense. For examples:
Koch Rabha
t"ipi
ganap"o
amk"a
mumaj
mawai

sumuil

3.3.3.2.4 Adverb of Interrogation

Gloss

today

tomorrow

in future

yesterday

the day before yesterday

the day after tomorrow

The interrogative adverbs in Koch Rabha language are used to ask questions

for the manner, time or location of the action. For examples:

Koch Rabha
bena

bisipi

bibaj

atana

ut"un

san

bio

Gloss
how
when
where
why
what
who

which
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The above interrogative adverbs of the Koch Rabha language can be used in
different places of a sentence like- initial, medial and final position. As given in the

examples below:

a) Initial Position
1) bena hepwimwn p'a-na
how toalive to stay-FUT
How to be alive ?
2) sag  p'wi-ww ?
who come-SUF
Who is coming ?
b) Middle Position
1) nuy bibaj lwi-t"wna ?
you  where go-PRE
Where are you going ?
2) nuyni-jo utun  mun ?
you-NOM what name
What | your name ?
c) Final Position
1) numni muy  ut'up ?
you-NOM name what ?

What is your name ?

From the above examples of the interrogative adverbs, it is seen that all the
given interrogative adverbs can be applied in initial and middle position of a sentence

but in final position of a sentence only ‘uf"uz’ can applied in Koch Rabha language.

3.3.4 Tense

Tense indicates the time of action mentioned by the verb with reference to the
time of speech. In Koch Rabha there are three tenses which indicates present, past and
future. All the tenses are marked morphologically by different markers. The details

are given below with the examples.
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3.3.4.1 Past Tense

In Koch Rabha language the Past Tense is expressed by adding the suffixes {-mwn}
and {-wu} with the verb roots to denote the completed action of the verb. The past
tense of the Koch Rabha language is also classified based on the action of the verb.

As mention bellow.

1) Immediate Past Tense and

2) Remote Past Tense
3.3.4.1.1 Immediate Past Tense

In Koch Rabha language the immediate past tense is expressed by adding the
suffix {-yu} with the verb roots. Which is expressed the meaning recently completed

action, finished, done etc. As for examples:

1) u-o nogo-ai hugi-ugu
He/She  home-LOC  go-PST

He/She went home.

2) an mai sa-uju
I rice eat-PST
| ate rice.

3) ap KMuym-o luqu-wqu
I work-ACC ~ do-PST
| did the work.

3.3.4.1.2 Remote Past Tense

The remote past tense suffix of the Koch Rabha language is {-mwn}. This
suffix is added with the verb roots in Koch Rabha language to express the meaning of

the action that has taken long time back from now. As for examples:
1) ar bibario nugk"t"a-mugn
| Bibari-ACC see-PST

| saw Bibari.
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2) ranio  bost™ui sat"ugna-mugn
Rani mango eat-PST

Rani ate mango.

3) Komol luyit"upna-mugn
Komol go-PST
Komol went.

4) lina-o an-na gosa KkMolom laot"uyna-mugn
Lina-NOM  I-ACCone  pen give-PST

Lina gave me a pen.
3.3.4.2 Present Tense
In Koch Rabha the present tense is expressed by the suffix {-a} as illustrated bellow.
(1) Nita p"orajdam-jai lui-a
Nita  school-Loc go-PRES

Nita goes to school.

2 ujp golon-a
He/She sleep-PRES
He sleeps.
3 Ram-jo nogujo-ai lugi-a

Ram-Acc home-LOC  go-PRES

Ram goes home.
3.3.4.3 Future Tense

It is a tense which indicates the actions of the verb that may occur in future
only. The suffixes of future tense of the Koch Rabha language are {-6»/} and {-natha}.
As past tense, on the basis of the action of the verb the future tense can also be

divided in to two types, this are
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1. Immediate Future Tense and
2. Remote Future Tense
3.3.4.3.1 Immediate Future Tense

The immediate future tense is expressed in Koch Rabha language by adding

the suffix {-natha} with the verb roots. As for examples:

1) u-o phorajdam-ai lugi-nat"a
He/She-NOM school-LOC go-FUT
He /She will be going to school.

2) bas-o t"olok"-nat"a
bas-NOM run-FUT

The bus will ready to run.
3.3.4.3.2 Remote Future Tense

In Koch Rabha language the remote future tense is expressed by adding the
suffixes {-bol} with verb roots. This suffix is used to express the future causes of

action of the verb in Koch Rabha. As for examples:
1) an kokrajhar-ai lagim-bol
I Kokrajhar-LOC go-FUT
I will go to Kokrajhar.
2) an sujnai Ram-o kMalansen-bol
I the after-tomorrov . Ram-DAT  call-FUT

I will call Ram the day after tomorrow



